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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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korumak-i¢in  Tanrinin  Yahve'nin sesinde- dinlersen dinleyerek eger- ve-olacak
H8104 H0430 H3068 H8085 H8085 H1961
=V i DN enin Op  my hivy?
bugin buyuruyorum-sana ben ki buyruklarini  tim- i yapmak-igin
H3117 H6680 H0595 H4687 H3605  H0853
TINT iy b Oy Woy  TION My
yeryuzinin milletlerinin  tim-  GUzerine- ylUksek Tanrin  Yahve ve-koyacak-seni
H0776 H3605 H0430 H3068  H5414

&#8249;&#8249;E&#287;er Tanr&#305;n&#305;z RABbIn s&#246;z&#252;n&#252; iyice dinler ve bug&#252;n
size iletti&#287;im b&#252;t&#252;n buyruklar&#305;na uyarsan&#305;z, Tanr&#305;n&#305;z RAB sizi
yery&#252;z&%#252;ndeki b&#252;t&#252;n uluslardan &#252;st&#252;n k&#305;lacakt&#305;r.

pRYn 7 oM pzb ==t =T o S = 2
dinlersen ¢lnkl ve-yetisecekler-sana bunlar bereketler tim- Uzerine ve-gelecekler
H8085 H5381 Ho428  H1293 H3605 HO935
TSN M SRR
Tanrinin ~ Yahve'nin  sesinde-
H0430 H3068

Tanr&#305;n&#305;z RABbin s&#246;z&#252;n&#252; dinlerseniz, &#351;u bereketler &#252;zerinize gelecek ve
sizinle olacak:

S 7= x = TP TR 3
kirda sen ve-bereketli kentte sen bereketli
H1288 H1288

&#8249;&#8249;Kentte de tarlada da kutsanacaks&#305;n&#305;z.

o TRITD I TR T TRl TR TP 4

dogumu hayvanlarinin  ve-meyvesi topraginin ve-meyvesi karninin meyvesi- bereketli

H7698 H0929 H6529 HO127 H6529 H0990 H6529 H1288
TN iU
koyunlarinin  ve-yavrulari  sigirlarinin
Hee29 H6251 HO504

&#8249;&#8249;Rahminizin meyvesi kutsanacak. Topra&#287;&#305;n&#305;z&#305;n &#252;r&#252;n&#252;,
hayvanlar&#305;n&#305;z&#305;n d&#246;|&#252; -s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305;n
buza&#287;&#305;lar&#305;, s&#252;r&#252;lerinizin kuzular&#305;- bereketli olacak.

SITRE TN 793 >
ve-teknen  sepetin bereketli
H4863 H2935 H1288
&#8249;&#8249;Sepetiniz ve hamur tekneniz bereketli olacak.
R IR e ™32 XL 6
ciktiginda  sen ve-bereketli girdiginde sen bereketli

H3318 H1288 H0935 H1288


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/7698.htm
https://biblehub.com/hebrew/504.htm
https://biblehub.com/hebrew/6251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/2935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4863.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm

&#8249;8#8249;&#304,;&#231;eri girdi&#287;inizde de d&#305;&#351;ar&#305;
&#231;&#305;kt&#305;&#287;&#305;n&#305;zda da kutsanacaks&#305;n&#305;z.
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bir yolda- ©6ntnde yenilmis sana-karsi kalkanlari dusmanlarini = -i Yahve verecek

H0259  H1870 H6440 H5062 HO341 HO853 H3068  H5414
D oW 09T TRRYR TYN MW
oninden kacacaklar yollarda ve-yedide sana-karsi ¢ikacaklar
H6440 H5127 H1870 H7651 HO413 H3318

&#8249;&#8249;RAB size sald&#305;ran d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;z&#305;
&#246;n&#252;n&#252;zde bozguna u&#287;ratacak. Onlar size bir yoldan sald&#305;racak, ama
&#246;n&#252;n&#252;zden yedi yoldan ka&#231;acaklar.

THOOMPYR D03 TReND  mORT TR TN mm o 8
elinin isinde ve-tim ambarlarinda bereketi -i seninle Yahve buyuracak
H3027 H3605 HO618 H1293 H0853  HO0854 H3068  H6680
ST W TERY MM Wy
sana veriyor Tanrin  Yahve ki- toprakta ve-kutsayacak-seni
H5414 H0430 H3068 HO0776 H1288

&#8249;&#8249;RABbin buyru&#287;uyla ambarlar&#305;n&#305;z dolu olacak. El
att&#305;&#287;&#305;n&#305;z her i&#351;te RAB sizi kutsayacak. Tanr&#305;n&#305;z RAB size
verece&#287;i &#252;lkede sizi kutsayacak.

ahwn D TR RRYl Twwd witp opb i TR 9
korursan c¢unkt sana ant-i¢ti gibi- kutsal halk-olarak kendine Yahve kaldiracak-seni
H8104 H7650 H6918 H3068
TPYTR ROM TEON Mmoo misn o hy
yollarinda ve-yurudrsen Tanrinin  Yahve'nin  buyruklari  -i
H1870 H1980 H0430 H3068 H4687 HO853

&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RABbin buyruklar&#305;na uyar, Onun yollar&#305;nda
y&#252;r&#252;rseniz, RAB size i&#231;ti&#287;i ant uyar&#305;nca sizi kendisi i&#231;in kutsal bir halk olarak
koruyacakt&#305;r.

e T A T L 10
Uzerinde c¢agnldi  Yahve'nin ismi ki yerylzinin halklart  tum- ve-gorecekler
H7121 H3068 H8034 H0776 H3605  H7200

TR W)
senden ve-korkacaklar
H3372

Yery&#252;z&%#252;ndeki b&#252;t&#252;n uluslar RABbe ait oldu&#287;unuzu g&#246;recek, sizden
korkacaklar.

TR = T2 U1E3 p-ior A "
hayvanlarinin  ve-meyvesinde karninin meyvesinde- iyilige  Yahve ve-artiracak-seni
H0929 H6529 H0990 H6529 H3068  H3498
A THIND MM ovRUy N TRIST DR TR e
vermek-icin  atalarina Yahve ant-icti ki topragin Uzerinde- topradinin ve-meyvesinde
H5414 H0001 H3068  H7650 HO127 HO127 H6529
XF

sana


https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/618.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm

RAB atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek size s&#246;z verdi&#287;i &#252;|kede bolluk i&#231;inde
ya&#351;aman&#305;z&#305; sa&#287;layacak: Rahminizin meyvesi kutsanacak;
hayvanlar&#305;n&#305;z&#305;n yavrular&#305;, topra&#287;&#305;n&#305;z&#305;n
&#252;r&#252;n&#252; verimli olacak.
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yagmurunu- vermek-icin gokleri i iyi hazinesini  -i sana Yahve acacak
H4306 H5414 H8064 H0853 H0214 H0853 H3068
o THOOTEE Do ony 7R LI
ve-oding-vereceksin elinin  isini tim- i ve-kutsamak-i¢cin  zamaninda topraginin
H3027  H4639  H3605 HO853 H1288 H6256 H0776
Sanwly > owy oAt oh
dding-alacaksin  degil ve-sen c¢ok milletlere
H3808

RAB &#252;lkenize ya&#287;muru zaman&#305;nda ya&#287;d&#305;rmak ve b&#252;t&#252;n
eme&#287;inizi verimli k&#305;Imak i&#231;in g&#246;klerdeki zengin hazinesini a&#231;acak. Bir&#231;0k
ulusa &#246;d&#252;n&#231; vereceksiniz; siz &#246;d&#252;n&#231; almayacaks&#305;n&#305;z.
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yukarida sadece ve-olacaksin kuyruk-olarak ve-degil bas-olarak Yahve ve-koyacak-seni

H4605 H7535 H1961 H2180 H3808 H3068  H5414

pA R o B nisn o8 opn e TR o N

ki Tanrinin ~ Yahve'nin  buyruklarina -e dinlersen c¢unki- asagida olacaksin  ve-degil

H0430 H3068 H4687 HO0413  H8085 H4295 H1961 H3808
et B e =L i
ve-yapmak korumak bugin buyuruyorum-sana ben
H8104 H3117 H6680 H0595

RAB sizi kuyruk de&#287;il ba&#351; yapacak. E&#287;er bug&#252;n size iletti&#287;im Tanr&#305;n&#305;z
RABbin buyruklar&#305;n&#305; dinler, onlara iyice uyarsan&#305;z, altta de&#287;il, her zaman &#252;stte
olacaks&#305;n&#305;z.
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saga bugun size buyuruyorum  ben ki sozlerden tum- sapacaksin ve-degil
H3225 H3117 HO853  H6680 H0595 H1697 H3605  H5493 H3808
© D727 oY EEOR Cams mebp  Dwhws
(bosluk)  kulluk-etmek-icin-onlara baska  tanrilarin  ardindan- gitmek-icin ve-sola
H5647 HO312 H0430 H3212 H8040

Bug&#252;n size iletti&#287;im buyruklar&#305;n d&#305;&#351;&#305;na &#231;&#305;kmayacak,
ba&#351;ka ilahlar&#305;n ard&#305;nca gitmeyecek, onlara tapmayacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;

nigy> R R A = SR~ B -~ S vx B
yapmak-i¢in  korumak-icin  Tanrinin  Yahve'nin sesinde- dinlersen degdil egder- ve-olacak
H8104 H0430 H3068 H8085 H3808 H1961
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ve-gelecekler bugin buyuruyorum-sana ben ki ve-kurallarini  buyruklarini  tim- i

H0935 H3117 H6680 H0595 H2708 H4687 H3605  HO853
Y TN niopm o Ty
ve-yetisecekler-sana bunlar lanetler tim- Uzerine
H5381 H0428 H7045 H3605

&#8249;&#8249;Ama Tanr&#305;n&#305;z RABbin s&#246,z&#252;n&#252; dinlemez, bug&#252;n size
iletti&#287;im buyruklar&#305;n, kurallar&#305;n hepsine uymazsan&#305;z, &#351;u lanetler &#252;zerinize
gelecek ve size ula&#351;acak:


https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2180.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
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kirda sen ve-lanetli kentte sen lanetli
H0779 H0779

&#8249;&+#8249;Kentte de tarlada da lanetli olacaks&#305;n&#305;z.

DY TN N
ve-teknen  sepetin lanetli

H4863 H2935 HO0779
&#8249;&#8249;Sepetiniz ve hamur tekneniz lanetli olacak.

nNTRT TERN W TR O HECE o
ve-yavrulari  sigirlarinin - dogumu  topraginin  ve-meyvesi karninin  meyvesi- lanetli
H6251 HO0504 H7698 HO127 H6529 HO0990 H6529 H0779

'[J&E
koyunlarinin

H6629

&#8249;&#8249;Rahminizin meyvesi, topra&#287;&#305;n&#305;z&%#305;n &#252;r&#252;n&#252;,
s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305;n buza&#287;&#305;lar&#305;, s&#252;r&#252;lerinizin
kuzular&#305; lanetli olacak.

ONSDOTDN WIN NDR TN M
¢iktiginda sen ve-lanetli girdiginde sen lanetli
H3318 H0779 H0935 H0779
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&#8249;8#8249;&+#304,;&#231;eri girdi&#287;inizde lanetli olacaks&#305;n&#305;z; d&#305;&#351;ar&#305;

&#231;&#305;kt&#305;&#287;&#305;n&#305;zda da lanetli olacaks&#305;n&#305;z.
azic RS e = B ~ni- A e~ x ey R =B

isinde tum-  azarlamayr ve- karisikhgr — -i laneti -i sana Yahve gonderecek
H3605  H4045 HO853  H4103 HO853  H3994 H0853 H3068  H7971
w0 R = W T R R
yuzinden- c¢abuk mahvolmana ve-kadar- yok-edilmene kadar- yaparsin ki elinin
H6440 H0006 H5704 H8045 H5704 H3027
IRy WY TERE B9
terk-ettin-beni ki islerinin  kotulugu
H4611 H7455

&#8249;&#8249;RABbe s&#305;rt &#231;evirmekle yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z
k&#246;t18#252;1&#252;kler y&#252;z&#252;nden el att&#305;&#287;&#305;n&#305;z her i&#351;te O sizi
lanete u&#287;ratacak, &#351;a&#351;k&#305;na &#231;evirecek, paylayacak. Sonunda &#252;zerinize
y&#305;k&#305;m gelecek ve &#231;abucak yok olacaks&#305;n&#305;z.

TRINT oEe IR 5D A e T~ =

topragin Uzerinden- seni  bitirmesine kadar- salgini i sana Yahve yapistiracak

HO127 HO853  H3615 H5704 H1698  H0853 H3068  H1692
Y7 Y N2 TN TN
sahiplenmek-icin oraya giriyor- sen ki-
H3423 H8033  HO0935

RAB, m&#252;lk edinmek i&#231;in gidece&#287;iniz &#252;lkede sizi yok edinceye dek salg&#305;n
hastal&#305;kla cezaland&#305;racak.
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https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/2935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4863.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7698.htm
https://biblehub.com/hebrew/504.htm
https://biblehub.com/hebrew/6251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3994.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4103.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm

o
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ve-kiligla ve-kavuruculukla ve-iltihaplanmayla ve-atesle veremle Yahve vuracak-seni

H2719 H2746 H1816 H6920 H7829 H3068  H5221
$77AN v 727 ]ip'l’;ﬁ p‘a-rw‘;n
Lo r \ T A T \ T
mahvolmana kadar- ve-kovalayacaklar-seni ve-kifle ve-yanan-riizgarla
HO0006 H5704 H7291 H3420

Veremle, s&#305;tmayla, iltihapla, yak&#305;c&#305; s&#305;cakl&#305;kla, kurakl&#305;kla, samyeliyle,
k&#252;fle cezaland&#305;racak. Siz yok oluncaya dek bunlar sizi kovalayacak.

O3 TOUD WY ywT nwim e op WY TRY N 23
demir altinda ki- ve-toprak bakir  basinin Gzerinde- ki gOklerin  ve-olacak
H1270  H8478 H0776 H8064 H1961

Ba&#351;&#305;n&#305;z&#305;n &#252;st&#252;ndeki g&#246;k tun&#231;,
aya&#287;&#305;n&#305;z&#305;n alt&#305;ndaki yer demir olacak.
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inecek goklerden -den  ve-toprak toz topraginin  yagmurunu i Yahve verecek

H3381  H8064 H6083 H0080  HO776 H4306 HO853 H3068  H5414
o
yok-edilmene kadar- (zerine
H8045 H5704

RAB siz yok oluncaya dek g&#246;kten ya&#287;mur yerine &#252;lkenize toz ve kum ya&#287;d&#305;racak.

P . = e T 2
ona-karsi  ¢ikacaksin  bir yolda- dusmanlarinin  6ninde- yenilmis Yahve verecek-seni
HO413 H3318 H0259  H1870 HO341 H6440 H5062 H3068  H5414
migomn 999 miwd o me? o =p=p i PRl
kralliklarina tim- dehset-olarak ve-olacaksin 6nlinden kagacaksin yollarda ve-yedide
H4467 H3605  H2189 H1961 H6440 H5127 H1870 H7651
PN
yerylzandn
H0776

&#8249;&#8249;RAB sizi d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;z&#305;n &#246;n&#252;nde bozguna
u&#287;ratacak. Onlara bir yoldan sald&#305;racak, ama &#246;nlerinden yedi yoldan
ka&#231;acaks&#305;n&#305;z. Yery&#252;z&#252;ndeki b&#252;t&#252;n uluslar i&#231;in deh&#351;et
verici bir &#246;rnek olacaks&#305;n&#305;z.
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ve-yok yerylUzinun ve-hayvanina goklerin kusuna tum- yem-olarak lesin ve-olacak

HO0369 H0776 H0929 H8064 H5775 H3605  H3978 H5038 H1961
iyl
korkutan
H2729

&#214;1&#252;1eriniz b&#252;t&#252;n ku&#351;lara, yaban&#305;| hayvanlara yem olacak; onlar&#305;
korkutup ka&#231;&#305;ran kimse olmayacak.
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ve-uyuzla ve-hemoroidlerle (metin-varyanti) Misir'li  ¢ibanlarla Yahve vuracak-seni
H1618 H2914 H2914 H4714 H7822 H3068  H5221

XIS Do NP oWy o

iyilesmeyi yapabilirsin  degil ki ve-kasintiyla

H7495 H3201 H3808



https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7829.htm
https://biblehub.com/hebrew/6920.htm
https://biblehub.com/hebrew/1816.htm
https://biblehub.com/hebrew/2746.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/3420.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/80.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2189.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/3978.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2729.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2914.htm
https://biblehub.com/hebrew/2914.htm
https://biblehub.com/hebrew/1618.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm

RAB sizi iyile&#351;emeyece&#287;iniz M&#305;s&#305;r &#231;&#305;ban&#305;yla, urlarla,
ka&#351;&#305;nt&#305;yla, uyuzla vuracak.
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kalpte ve-saskinlikla ve-korlukle dellikle Yahve vuracak-seni
H3824  H8541 H7697 H3068  H5221

RAB sizi delilikle, k&#246;r|I&#252;kle, &#351;a&#351;k&%#305;nI&#305;kla cezaland&#305;racak.

TeEND Twm wu XD DUITED Uy o 29
karanlikta  kor el-yordamla-arar gibi-  6glede el-yordamla-arayan ve-olacaksin
H0653 H5787  H4959 H4959 H1961
oRT o oM Py T o TRYT TW oD X1
glnler tum- ve-soyulan ezilen sadece ve-olacaksin yollarini -i basaracaksin  ve-degil

H3117 H3605  H1497 H6231 H0389 H1961 H1870 HO0853 H3808

A IR kY
kurtaran  ve-yok
H3467 H0369

&#214;&#287;le vakti k&#246;rlerin karanl&#305;kta el yordam&#305;yla y&#252;r&#252;d&#252;&#287;&#252;
gibi y&#252;r&#252;yeceksiniz. Yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z her &#351;eyde ba&#351;ar&#305;s&#305;z

olacak, s&#252;rekli s&#305;k&#305;&#351;t&#305;r&#305;lacak, ya&#287;malanacaks&#305;n&#305;z. Sizi
kurtaran olmayacak.

My )maow( ksl bnini /A 7y RN 30
ev yatacak-onunla (metin-varyanti)) baska ve-adam nisanlanacaksin kadina
H7901 H7693 HO312  HO376 H0781 H0802
Reri N1 wen 0% B oYm W mEn
kullanacaksin-onu ve-degil dikeceksin bag onda oturacaksin ve-dedil insa-edeceksin
H3808 H5193 H3754 H3427 H3808 H1129

&#8249;&#8249;Bir k&#305;zla ni&#351;anlanacaks&#305;n&#305;z, ama ba&#351;ka biri onunla yatacak. Ev
yapacak ama i&#231;inde oturmayacaks&#305;n&#305;z. Ba&#287; dikecek ama
&#252;7&#252;m&#252;n&#252; toplamayacaks&#305;n&#305;z.

o T G PaNn N;Y TRED m3p P 3
gaspolunmus esedin ondan yiyeceksin ve-deg@il godzlerinin-6ninde kesilmis  6klzin
H1497 H2543 H0398 H3808 H2873 H7794
TN TN R NP e
sana ve-yok dusmanlarina verilmis koyunlarin sana geri-donecek ve-degil 6nunden
H0369 H0341 H5414 H6629 H7725 H3808 H6440
i
kurtaran
H3467

&#214;k&#252;2&#252;n&#252;7 &#246;2&#252;n&#252;2&#252;n &#246;n&#252;nde kesilecek ama etini
yemeyeceksiniz. E&#351;e&#287;iniz zorla sizden al&#305;nacak, geri getiriimeyecek. Davarlar&#305;n&#305;z
d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;za verilecek. Sizi kurtaran olmayacak.
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ve-tikenecek gorucek ve-goézlerin baska halka- verilmis ve-kizlarin odgullarin
H3616 H7200 HO312 H5414 H1323

e T o B B = v

elinin guclinde- ve-yok gun tim- onlara-dogru
H3027  HO0410 H0369 H3117 H3605 HO0413



https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8541.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4959.htm
https://biblehub.com/hebrew/4959.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/653.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/781.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7693.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/2873.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3616.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm

O&#287;ullar&#305;n&#305;z, k&#305;zlar&#305;n&#305;z g&#246;zlerinizin &#246;n&#252;nde ba&#351;ka
bir ulusa verilecek. Her g&#252;n onlar&#305; g&#246;zlemekten g&#246;zlerinizin g&#252;c&#252;
t&#252;kenecek. Elinizden bir &#351;ey gelmeyecek.
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ve-olacaksin  tanidin  degil ki halk yiyecek emegini ve-tum- topraginin meyvesini
H1961 H3045 H3808 H0398 H3018 H3605 HO127 H6529

DT 0> PR Py po
glnler tim- ve-kirilan ezilen sadece
H3117 H3605  H7533 H6231  H7535

Tan&#305;mad&#305;&#287;&#305;n&#305;z bir halk topra&#287;&#305,n&#305;z&#305;n
&#252;r&#252;n&#252;n&#252; ve b&#252;t&#252;n eme&#287;inizi yiyecek. S&#252;rekli
s&#305;k&#305;&#351;t&#305;r&#305;lacak, ezileceksiniz.
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goéreceksin ki gozlerinin  goéruntuden-  deli ve-olacaksin
H7200 H4758 H7696  H1961

G&#246;zlerinizle g&#246;rd&#252;kleriniz sizi &#231;&#305;|1d&#305;rtacak.
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ki bacaklarin  ve-uzerinde- dizlerin Uzerinde-  kotu ¢ibanlarla Yahve vuracak-seni
H7785 H1290 H7822 H3068  H5221
TR W T R REIT? 0N 5
tepene ve-kadar- ayaginin tabanindan- iyilesmeyi yapabilirsin  degil
H6936 H5704 H7272 H3709 H7495 H3201 H3808

RAB dizlerinizi, bacaklar&#305;n&#305;z&#305; tepeden t&#305;rna&#287;a iyile&#351;meyen
a&#287;r&#305;|&#305; &#231;&#305;banlarla vuracak.
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ki millete -e Uzerinde koyarsin ki kralini  ve- seni  Yahve gotlrecek
H0413 H4428  HO853 H0853 H3068  H3212
TR DM ovoN oY 0T TR DN owT WD
ve-tas aga¢ baska  tanrilara orada ve-kulluk-edeceksin ve-atalarin sen tanidin  degil
HO068  H6086  HO312 H0430 H8033  H5647 H0001 H3045 H3808

&#8249;8#8249;RAB sizi ve ba&#351;&#305;n&#305;za atayaca&#287;&#305;n&#305;z kral&#305; sizin de
atalar&#305;n&#305;z&#305;n da bilmedi&#287;i bir ulusa s&#252;recek. Orada a&#287;a&#231;tan,
ta&#351;tan yap&#305;Im&#305;&#351; ba&#351;ka ilahlara tapacaks&#305;n&#305;z.
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ki- halklarinda tim- ve-alay-konusu-olarak atasdzi-olarak dehset-olarak ve-olacaksin
H3605  H8148 H4912 H8047 H1961

S A T

oraya Yahve slrer-seni
H8033  H3068

RABDInN sizi s&#252;rece&#287;i b&#252;t&#252;n uluslar ba&#351;&#305;n&#305;za gelenlerden deh&#351;ete
d&#252;&#351;ecek; sizi a&#351;a&#287;&#305;layacak, sizinle e&#287;lenecekler.
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cekirge  yiyecek-onu c¢unkiu toplayacaksin ve-az tarlaya ¢ikaracaksin ¢ok tohum
H0697 H2628 H0622 H4592 H3318 H2233

&#8249;8#8249;&#199;0k tohum ekecek, ama az toplayacaks&#305;n&#305;z. &#199;&#252;nk&#252;
&#252;r&#252;n&#252;n&#252;z&#252; &#231;ekirge yiyecek.


https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3018.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/7533.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm
https://biblehub.com/hebrew/1290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6936.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/4912.htm
https://biblehub.com/hebrew/8148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2628.htm
https://biblehub.com/hebrew/697.htm
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c¢inki  toplayacaksin  ve-degdil iceceksin dedil ve-sarap ve-calisacaksin dikeceksin baglar
H0103 H3808 H8354 H3808 H3196 H5647 H5193 H3754
Saivplal B Hp ey
kurt yiyecek-onu
HO398

Ba&#287;lar dikecek, bak&#305;m&#305;n&#305; yapacak, ama &#351;arap i&#231;meyecek, &#252;z&#252;m
toplamayacaks&#305;n&#305;z. Onlar&#305; kurt yiyecek.

oy T E O - T i == A - 1 S
dokulecek cunkl sureceksin  degil ve-yad sinirinda tim- sana olacak zeytinler
H5394 H5480 H3808  H8081 H1366 H3605 H1961  H2132
ST
zeytinin
H2132

&#220;lkenizin her yerinde zeytinlikleriniz olacak, ama zeytinya&#287;&#305; s&#252;r&#252;nmeyeceksiniz.
Zeytin a&#287;a&#231;lar&#305;n&#305;z &#252;r&#252;n&#252;n&#252; yere d&#246;kecek.
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esarete gidecekler c¢Unki sana olacaklar ve-degil doguracaksin ve-kizlar odgullar
H3808 H3205 H1323

H3212 H1961

O&#287;ullar&#305;n&#305;z, k&#305;zlar&#305;n&#305;z olacak, ama sizinle kalmayacaklar,

s&#252;rg&#252;ne g&#246;nderilecekler.
:o3o3n U IR 9 T8y By 4

bocek sahiplenecek topradinin ve-meyvesini agaglarini  tim-

H3423 HO127 H6529 H6086 H3605

B&#252;t&#252;n a&#287;a&#231;lar&#305;n&#305;z&#305;, topra&#287;&#305;n&#305;z&#305;n
&#252;r&#252;n&#252;n&#252; &#231;ekirgeler yiyecek.

TR TIN DN TRER TovR Toy Tew TIPS WY w43
asaglya ineceksin ve-sen yukariya yukariya Uzerinde yukselecek aranizda ki yabanci
H4295 H3381 H4605 H4605 H5927 H7130 Hiele
{00
asaglya
H4295

&#8249;&#8249;Aran&#305;zdaki yabanc&#305;lar y&#252;kseldik&#231;e y&#252;kselecek, sizse
al&#231;ald&#305;k&#231;a al&#231;alacaks&#305;n&#305;z.

UNS? T N wen Ny oms N 4
bas-olarak olacak o oding-vereceksin-ona degil ve-sen o6diung-verecek-sana o
H1961  H1931 H3808 H1931
12917 TR TN
kuyruk-olarak olacaksin  ve-sen
H2180 H1961

O sana &#246;d&#252;n&#231; verecek, ama sen ona &#246;d&#252;n&#231; vermeyeceksin. O ba&#351;, sen

kuyruk olacaks&#305;n.


https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/103.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5480.htm
https://biblehub.com/hebrew/5394.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2180.htm
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ve-yetisecekler-sana ve-kovalayacaklar-seni bunlar lanetler  tim- Uzerine ve-gelecekler

H5381 H7291 H0428 H7045 H3605 H0935

' ik = =~ = el Y

korumak-i¢in  Tanrinin  Yahve'nin sesinde- dinledin degil cunki- yok-edilmene kadar-

H8104 H0430 H3068 H8085 H3808 H8045 H5704
L N TP TSN
buyurdu-sana ki ve-kurallarini  buyruklarini
H6680 H2708 H4687

&#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n bu lanetler ba&#351;&#305;n&#305;za ya&#287;acak. Yok oluncaya dek sizi
kovalayacak ve size eri&#351;ecek. &#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;z RABbin
S&#246;z8#252;n&#252; dinlemediniz, size verdi&#287;i buyruklar&#305;, kurallar&#305; yerine getirmediniz.
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sonsuza kadar- ve-soyunda ve-mucize-olarak isaret-olarak sende ve-olacaklar
H5769 H5704 H2233 H4159 H0226 H1961

Bu lanetler siz ve soyunuz i&#231;in sonsuza dek bir belirti, &#351;a&#351;&#305;las&#305; bir olay olarak

kalacak.
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kalbin  ve-iyiligiyle sevingle Tanrina Yahve'ye -i kulluk-ettin  degil ki yerine-
H3824  H2898 H8057 H0430 H3068 HO853  H5647 H3808 H8478
:55 29
herseyin  ¢oklugundan
H3605 H7230

Madem bolluk zaman&#305;nda Tanr&#305;n&#305;z RABbe sevin&#231;le, ho&#351;nutlukla kulluk etmediniz,
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aclikta sana Yahve gonderecek-onu ki dismanlarina  -i ve-kulluk-edeceksin
H7458 H3068  H7971 H0341 HO853  H5647
Sy Sre % 159 55 ef12) o7y NRE?
Uzerine- demirden boyunduruk ve-koyacak herseyin ve-eksiklikte ve-ciplaklikta ve-susuzlukta
H1270 H5923 H5414 H3605 H2640 H5903 H6772
TN TR T TN
seni yok-etmesine kadar- boynunun
HO853  H8045 H5704

RABbIn &#252;zerinize g&#246;nderece&#287;i d&#252;&#351;manlara k&#246;lelik edeceksiniz. A&#231;,

susuz, &#231;&#305;plak kalacaks&#305;n&#305;z; her &#351;eye gereksinim duyacaks&#305;n&#305;z. RAB
sizi yok edinceye dek boynunuza demir boyunduruk vuracak.
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kartal dalalhr gibi-  yeryuzinin ucundan- wuzaktan millet Uzerine Yahve kaldiracak
H5404  H1675 Ho776 H7350 H30e8  H5375

S5 ppwn NS wn

dilini anlarsin  degil ki millet

H3956  H8085 H3808

&#8249;8#8249;RAB uzaktan, d&#252;nyan&#305;n &#246;b&#252;r ucundan bir ulusu -dilini bilmedi&#287;iniz
bir ulusu, ya&#351;1&#305;lara sayg&#305;, k&#252;&#231,;&#252;klere sevgi beslemeyen ac&#305;mas&#305;z
bir ulusu- birden &#231;ullanan bir kartal gibi ba&#351;&#305;n&#305;za getirecek.


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5903.htm
https://biblehub.com/hebrew/2640.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1675.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
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T

acir degil ve-gen¢ yasliya yuzu yukseltir degil ki yuzla  sert  millet
H3808  H5288 H2205 H6440  H5375 H3808 H6440  H5794
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ki yok-edilmene kadar- topraginin ve-meyvesini- hayvanlarinin  meyvesini ve-yiyecek
H8045 H5704 HO127 H6529 H0929 H6529 H0398
nER O TEPY W mEn wiTn W1 TR NG
ve-yavrulari sigirlarinin - dogumu ve-ya§ yeni-sarap tahil sana birakacak degil
H6251 H0504 H7698 H3323 H8492 H1715 H7604 H3808
IR TTIRT K TN
seni mahvetmesine kadar- koyunlarinin
H0853  HO006 H5704 H6629

Siz yok oluncaya dek hayvanlar&#305;n&#305;z&#305;n yavrular&#305;n&#305;,
topra&#287;&#305;n&#305;z&#305;n &#252;r&#252;n&#252;n&#252; yiyip bitirecekler. Size ne tah&#305;l, ne
&#351;arap, ne zeytinya&#287;&#305;, ne s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305;n
buza&#287;&#305;lar&#305;n&#305;, ne de s&#252;r&#252;lerinizin kuzular&#305;n&#305; b&#305;rakacaklar;

ta ki, siz ortadan kalk&#305;ncaya dek.
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ve-berkitilmis  yuksek  surlarinin  yikilmasina kadar- kapilarinda tum- seni ve-kusatacak
H1219 H1364 H2346 H3381 H5704 H8179 H3605
TWY 023 TP IEm TIW 023 m TRl TN N
kapilarinda tim- seni ve-kusatacak topraginda tim- onlara guUveniyorsun sen ki
H8179 H3605 H0776 H3605 H0982
ST TTOR I m WN 3N o
sana Tanrin  Yahve verdi ki topraginda tim-
H0430 H3068  H5414 H0776 H3605

G&#252;vendi&#287;iniz y&#252;ksek, dayan&#305;kI&#305; surlar yerle bir oluncaya dek &#252;lkenizdeki
b&#252;t&#252;n kentlerde sizi ku&#351;atacaklar. Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verdi&#287;i &#252;|kedeki

b&#252;t&#252;n kentleri ku&#351;atacaklar.
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Yahve sana verdi ki ve-kizlarinin  ogullarinin  etini  karninin  meyvesini- ve-yiyeceksin
H3068 H5414 H1323 H1320  HO0990 H6529 H0398
TR T P I == bvir
dismanin  seni sikistiracak  ki- ve-darlikta kusatmada Tanrin
HO341 H6693 H4689 H4692 HO430

&#8249;&#8249;Ku&#351;atma s&#305;ras&#305;nda d&#252;&#351;man&#305;n&#305;z&#305;n
verece&#287;i s&#305;k&#305;nt&#305;dan rahminizin meyvesini, Tanr&#305;n&#305;z RABbin size
verdi&#287;i 0&#287;ullar&#305;n, k&#305;zlar&#305;n etini yiyeceksiniz.
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ve-karisina kardesine gozi  kotu-bakacak ¢ok ve-nazli aranizda hassas adam
Ho802 Ho251 H39%6  He028 H73%0  HO376
TRR TR T3 sl P
birakir ki ogullarinin  ve-geriye-kalana  koynunun
H3498 H2436

Aran&#305;zdaki en yumu&#351;ak, en duyarl&#305; adam bile &#246;z karde&#351;ine, sevdi&#287;i
kar&#305;s&#305;na, sa&#287; kalan &#231;ocuklar&#305;na ac&#305;mayacak;


https://biblehub.com/hebrew/5794.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/3323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7698.htm
https://biblehub.com/hebrew/504.htm
https://biblehub.com/hebrew/6251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4692.htm
https://biblehub.com/hebrew/4689.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7390.htm
https://biblehub.com/hebrew/6028.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2436.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
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kalan- olmadigindan- yiyor ki ogullarinin  etinden- onlardan birine  vermekten-

H7604 H1097 H0398 H1320 H1992 H0259  H5414
TWY O TR T P ooy pise Sispa 9D 2
kapilarinda tum- ddsmanin  seni sikistiracak ki ve-darlikta kusatmada hicbirsey ona
H8179 H3605  HO0341 H6693 H4689 H4692 H3605

yedi&#287;i &#231;0cuklar&#305;n&#305;n etini onlar&#305;n hi&#231;biriyle payla&#351;mayacak.
&#199;&#252;nk&#252; d&#252;&#351;man&#305;n ku&#351;atma s&#305;ras&#305;nda sizi
s&#305;k&#305;&#351;t&#305;rmas&#305; y&#252;z&#252;nden kentlerinizde hi&#231; yiyecek kalmayacak.
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yerin  Uzerine- koymayl ayaginin tabani- denedi degil ki ve-nazli aranizda hassas

H0776 H3322 H7272 H3709 H5254 H3808 H6028 H7390
AN MR AT URe APy von T 3N
ve-kizina ve-ogluna koynunun kocasina g6zi  kotu-bakacak ve-hassasliktan nazhliktan
H1323 H2436 H0376 H7391 H6026

Aran&#305;zda en yumu&#351;ak, en duyarl&#305; kad&#305;n -yumu&#351;akl&#305;&#287;&#305;ndan ve
duyarl&#305;|1&#305;&#287;&#305;ndan aya&#287;&#305;n&#305;n taban&#305;n&#305; yere basmak
istemeyen kad&#305;n- bile sevdi&#287;i kocas&#305;ndan, &#246;z 0&#287;lundan, k&#305;z&#305;ndan,
plasentay&#305; ve do&#287;uraca&#287;&#305; &#231;0cuklar&#305; esirgeyecek. &#199;&#252;nk&#252;
ku&#351;atma s&#305;ras&#305;nda d&#252;&#351;man&#305;n kentlerinizde size verece&#287;i
s&#305;k&#305;nt&#305;dan, yokluktan onlar&#305; gizlice yiyecek.
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c¢inkt- dogurur ki ve-cocuklarinda bacaklarinin  arasindan-  ¢ikan ve-plasentasinda
H3205 H7272 HO996 H3318 H7988
T PE WY piEpa Mispn onen 9B TIRRR ap=y
seni sikistiracak ki ve-darlikta kusatmada gizlice herseyin eksikliginde- yiyecek-onlari
Hee93 H4689 H4692 H3605 H2640 H0398

=R
kapilarinda dusmanin

H8179 HO341
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yazilmis bu Tevrat'in  sozlerini  tim- i yapmak-i¢in  korursan degil eger-
H3789 H2063  H8451 H1697 H3605  H0853 H8104 H3808

STHON M oMy TR Wm0 Rmm oofm o oy T M1 ISR

Tanrini Yahve'yi i bu ve-korkung¢ sanh ismini i korkmak-icin  bu kitapta

H0430 H3068 HO0853  H2088  H3372 H3513 H8034  HO853 H3372 H2088

&#8249;&#8249;Bu kitapta yaz&#305;1&#305; yasan&#305;n b&#252;t&#252;n s&#246;zlerine uymaz,
Tanr&#305;n&#305;z RABbin y&#252;ce ve heybetli ad&#305;ndan korkmazsan&#305;z,
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baydk vurmalar soyunun vurmalarn ve- vurmalarint  -i Yahve ve-harika-kilacak
H4347 H2233 H4347 HO853  H4347 HO853 H3068  H6381
== B R =Ml DN
ve-sadik  kotu ve-hastaliklar  ve-sadik
HO539 H2483 H0539

RAB sizi ve soyunuzu korkun&#231; belalarla, b&#252;y&#252;k ve s&#252;rekli belalarla, a&#287;&#305;r,
iyile&#351;mez hastal&#305;klarla vuracak.


https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4692.htm
https://biblehub.com/hebrew/4689.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/7390.htm
https://biblehub.com/hebrew/6028.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3322.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6026.htm
https://biblehub.com/hebrew/7391.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2436.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7988.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2640.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4692.htm
https://biblehub.com/hebrew/4689.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
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onunden korkardin ki Misir'li -~ hastaliklari  tm-  -i sana ve-geri-getirecek
H6440 H3025 H4714 H4064 H3605  H0853 H7725

R %R
sana ve-yapisacaklar
H1692

Sizi &#252;rk&#252;ten M&#305;5&#305;r&#305;n b&#252;t&#252;n hastal&#305;klar&#305;n&#305; yeniden
ba&#351;&#305;n&#305;za getirecek; size yap&#305;&#351;acaklar.

RiT mimT TP 2w K, ey mEn hoy Yo So oo 61
bu Tevrat''n  kitabinda yazilmis degil ki vurma ve-tim- hastallk tum- ayrica
H2063  H8451 H3789 H3808 H4347  H3605 H2483 H3605  H1571
TWET W TRy M oow
yok-edilmene kadar- Uzerine Yahve getirecek-onlari

H8045 H5704 H3068 H5927

Siz yok oluncaya dek RAB bu Yasa Kitab&#305;nda yaz&#305;Imam&#305;&#351; her t&#252;r|&#252;
hastal&#305;&#287;&#305; ve belay&#305; da ba&#351;&#305;n&#305;za getirecek.
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cokluk-olarak  goklerin  gibi-yildizlari  oldunuz ki yerine- az saylyla-  ve-kalacaksiniz
H7230 H8064 H3556 H1961 H8478 H4592  H4962 H7604
EC I = A
Tanrinin  Yahve'nin  sesinde- dinledin degil c¢unku-
HO430 H3068 H8085 H3808

G&#246;kteki y&#305;1d&#305;zlar kadar &#231;0k olan sizler, say&#305;ca az

b&#305;rak&#305;lacaks&#305;n&#305;z. &#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;z RABbin
s&#246;z&#252;ne kulak vermediniz.
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sizi ve-cogaltmaya size iyilik-yapmaya Uzerinizde Yahve sevindi gibi- ve-olacak
HO853 HO0853  H3190 H3068  H7797 H1961
OION TR Doy eIy oRhy W e
sizi ve-yok-etmeye sizi mahvetmeye Uzerinizde Yahve sevinecek bdyle
HO853  H8045 HO853  HO006 H3068  H7797
e THY N2 TDN WY TRTNT O [=xxen
sahiplenmek-icin oraya giriyor- sen ki- topragin  Uzerinden-  ve-soOkuileceksiniz
H3423 H8033  H0935 HO127

H5255

Size iyilik yapmalk, sizi &#231;0&#287;altmak RABbi nas&#305;| sevindirdiyse, sizi y&#305;kmak ve yok etmek de
&#246;yle sevindirecektir M&#252;lk edinmek i&#231;in gidece&#287;iniz &#252;lkeden
S&#246;k&#252;|1&#252;p at&#305;lacaks&#305;n&#305;z.
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ucuna ve-kadar- yeryUzinun ucundan- halklara tim- Yahve ve-dagitacak-seni
H5704 HO0776

H3605 H3068

N orm o NS gy omy ooy of nTew TNT
sen tanidin  degil ki baska  tanrilara orada
H3045 H3808 H0312

VAT T
ve-kulluk-edeceksin  yerylzinudn
H0430 H8033  H5647 H0776

PR TRAN
ve-tas aga¢ ve-atalarin
HO068  H6086  HO0O1



https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3025.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
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&#8249;8#8249;RAB sizi d&#252;nyan&#305;n bir ucundan &#246;b&#252;r ucuna, b&#252;t&#252;n halklar
aras&#305;na da&#287;&#305;tacak. Orada sizin de atalar&#305;n&#305;z&#305;n da
tan&#305;mad&#305;&#287;&#305;, a&#287,a&#231;tan ve ta&#351;tan yap&#305;Im&#305;&#351;
ba&#351;ka ilahlara tapacaks&#305;n&#305;z.
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ayaginin tabanina- istirahat olacak ve-degdil dinleneceksin degil o ve-milletler
H7272 H3709 H4494 H1961 H3808 H3808  H1992
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canin ve-kederi gozlerin ve-tikenisi titreyen kalp orada sana Yahve ve-verecek
H5315  H1671 H3631 H7268 H8033 H3068  H5414

Bu uluslar aras&#305;nda ne esenli&#287;iniz ne de dinlenecek bir yeriniz olacak. Orada RAB size titreyen
y&#252;rekler, umutsuzluk ve bakmaktan yorulmu&#351; g&#246;zler verecek.
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ve-de@il ve-gundiz gece ve-korkacaksin karsinda sana asih hayatin  ve-olacak
H3808 H3119 H3915  H6342 H5048 H8511 H1961

Sp=R Y-y
hayatina  guveneceksin
H0539

S&#252;rekli can kayg&#305;s&#305; i&#231;inde ya&#351;ayacaks&#305;n&#305;z. Gece g&#252;nd&#252;z

deh&#351;et i&#231;inde olacaks&#305;n&#305;z. Ya&#351;,am&#305;n&#305;z&#305;n g&#252;venli&#287;i
olmayacak.
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sabah verir kim- diyeceksin ve-aksam aksam verir kim- diyeceksin sabah

H1242  H5414 H4310 HO0559 H6153 H6153 H5414 H4310  HO0559 H1242
(TN N Ty N TN WY 2R e
goOreceksin ki gozlerinin  ve-goOruntusunden- korkacaksin ki kalbinin  korkusundan-
H7200 H4758 H6342 H3824 He343

Y&#252;re&#287;inizi kaplayan deh&#351;et ve g&#246;zlerinizin g&#246;rd&#252;&#287;&#252; olaylar

y&#252;z&#252;nden, sabah, &#8249;Ke&#351;ke ak&#351;am olsal&#8250;, ak&#351;am, &#8249;Ke&#351;ke
sabah olsal&#8250; diyeceksiniz.
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degil sana soyledim ki yolda- gemilerle Misir'a Yahve ve-geri-gonderecek-seni
H3808 H0559 H1870 HO591 H4714 H3068  H7725
0"728° TRRD =B v = g TP Teh
koleler-olarak dusmanlarina orada ve-satacaksiniz-kendinizi gdrmeyi-onu artik  ekleyeceksin
H5650 H0341 H8033  H4376 H7200 H5750  H3254
© TR TR niney
(bosluk) satin-alan ve-yok ve-cariyeler-olarak
H7069 H0369 H8198

Bir daha g&#246;rmeyeceksiniz dedi&#287;im yoldan RAB sizi gemilerle M&#305;s&#305;r'a geri
g&#246;nderecek. Orada erkek ve kad&#305;n k&#246;le olarak kendinizi

d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;za satmaya kalk&#305;&#351;acaks&#305;n&#305;z; ama sat&#305;n alan
olmayacak.&#8250;&#8250;
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